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1. DCMI Metadata Terms
TV eay A2T7—H ik
http://dublincore.org/documents/demi-terms/
FE2 A 1 2006-12-18(F#ThR)

1.1. DCMI &%

The Dublin Core Metadata Initiative (DCMID) &, fHEHAEVED & D A X T — 5 2% L 2 — RO L
M ZARET D72 DI SN T, £72, BIRZEEHHT 2 BNICR L LI AZ T =2 DR F v
TIVERBELTCND, 29 LTEAXT—HIZL-T, BELYEWEREEZFEFOERRA VAT L5 %E
B9 %, DCMI (ZE89 % 3E#lIX : http://dublincore.org/about/

1.2. %
Dublin Core Metadata Initiative 23 B L T\ % 2 ¥ 7 — & RO IEA a4k,
elements: =L Ak The Dublin Core Metadata Element Set (DCMES)
element refinements: =L A FU 77 A A b (LA FEFEMICT D720 9)
encoding schemes: T a2 —F 4 7 « A% —~<
vocabulary terms (the DCMI Type Vocabulary): A%+ 7 7 U —HiE (DCMIType =75
¥ 15O L A2 MEINISOIA ¥ 4 — K 739.85-2001 & ISO2R % > 4% — K 15836-2003

O : element (=L A 1)

<coverage>United States</coverage>
< >THENTTFH : A X2 T —HHFE, i) [coverage] Th D EWIEWDITEMD D,
</ SAT vV aPENIIONTWNDHS SNOXLFH| 1 AXT—H2FiET, ERSTEKZ 5,
United States : i (Value) Z ZIZENNTHNENANMOFHDO DA 2 —T7 = A RIFKRIND,
e 13ME (United States) D&% AJ) LTV 5 coverage & L CikBIAIHEIC (qualify) T& %,

5@ : element refinements, vocabulary terms

<dcterms:created xsi‘type="dcterms:W3C-DTF">2002-11-28</dcterms:created>
de (X7 Voary) Y774 A FThD created (Date D D HAERKH ThHH Z &2 EHT 5)
xsi‘type (% type OfE & U CEEFEHE(LHEAME D W3C-DTF Z45E L T %,
fETH 5 2002-11-28) L W3C-DTF ICHERL L 72 FHE K ThHLHMLENH D (Date ZH)

1.3. 2 25— 4 FREOHBEOE
A 5T JIRE, T ORI v bCfEo IR R, 72 TSR 2 N2 5.

1.3.1. HAXT—ZHEOHHEOES

1K EE IR FAE  (National Information Standards Organization : NISO)
2 [EBAEHE LR (International Organization for Standardization : ISO) TEIEHEDRELX HIWE T 5
BREERE . S E OEELR DA 1K,
1
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Name: A %7 —Z JHFEO4 R, £ O MEEIAH G S - MeE—r 22 FF

URIL: “Uniform Resource Identifier” H&E % ME—RIIZREE T 5 DI H

Label: & HEEICfH G-z, AMICHD D T ~L

Definition: T, FHEDO a7 FoT M 2 B4 5k

Type of Term: HFEOFEH, DCMI SUEFAITHHA L TWoH =L A K, =mra—F 47 « AF
—<p L

Status: 27 —% 2, DCMI O i HIEZBE R TRD TN D

Date issued: JHEEDMRMIZH A S v7z HIR

Comment: = A2 b, A &T —% HiE#EHIZY 72> TOBEINE#

2. OLAC Metadata

2.1. OLAC &%

OLAC (% the Open Language Archives Community D¥E X5, 1) SiB&IROT I HNT —hA T D
KEOFEMET NDOILOOAREERIBEIEDLZ L, 2) TOEFE~DOT 7 ASLERDE X T OFEHE
WCEBWTHABEEOEWI R NI —E203xy NU—27 2T HZ L, ZHEL TEEER
DNN=F % NVI2 T4 T TV ZAE> TODEUALHE NI 2 ERRA 2 i HEIIETH 5,

2.2, W

OLAC A &# 7 =%ty M, #7V>ra7y (DC) A¥TFT—4ty MIHSE, DC AKX ¥ — FTER
SNHETDLIEDT VLAY FEM>TND, LYFMICERZ LT 572012, OLACIE, DC #E4E
Z## (DC Recommendation) 76V, LAY NI 774 YAy MBI L AL h AR —~ %l
LTZLAY k% &0 REMICHEEI LTV, DCREDTRTOTLAL R, U774 Ak,
A ¥ —=L DCMT % &4,

DC [ZHERE I D kAF (qualifier) |FUREEZREJRICHEH FTRETS DY, £ TH FabE IR E R T 2 50k
FTFETRAJ AR A — RTIXEN R 220, ZD=—RH2 572912, OLAC Tl OLAC =2 2
2 =7 4 MH®D qualifier A% L7z, OLAC 2 2 =7 43T TIZLAL ZNHD D BN DnEffio
TW5,

2.3. OLAC # #7—# (OLAC Standards)
DCMI @ 15 D=1 A > K
DCMI DV 77 A A b
DCMI O A F —~  (CBEAFEE IZEHERERITR)
OLAC Extension

3. SAHCHI A#T5—#% v b

OLAC ® 2 %7 —# (% The Dublin Core Metadata Element Set (¥ 7V > a7 RAXF—HxTL AV

Mt ~, DCMES) 15 QAL ZHUTKHT DY 77 A A2 MCHEILL TW 72 SHACHI 2

ICHERL L T <2y, SHACHI A OIEBR A # 7 — 2 Hikb & 5, SHACHI A ¥ 7 — & KRG ITHIHK,
2
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Bok LR
HHFCAM & B2 5, BIEBICOW TR A ¥ T —F HiEE 2],
HABT =2 FFEIE—2OBIROLR D= DITEEEEN TE 2720, K~==27 VNT HIED
HENTSD) WO 6, SHACHI TIEHHUEXDID” |"CdATT 52 &, 72127+, - "ORF v &
BE L CHAWOE DM b H 20T, TOHETHBO ARG 2 1A,
" mother-tongue ", "Intonation", "Level", "Age", " Gender", “Style” "Form", "Sentence"l%. & *
VY= TR - FER Y A N OBERRHIIE, AOLER L,

3.1. Term Name: contributor

URI: http://purl.org/dc/elements/1.1/contributor

Label: Contributor EHk#E

Definition: EIRNADIERIZEBK L 72BEHEOT — 4

Comment: Contributor Ol & LT, A, #fk, H—e223H5, 72\ TWE Contributor D4 i,
Type of Term:  element

Status: recommended HELE

Date Issued: 1999-07-02

3.1.1. OLAC: Participant Roles [olac:role]
http!//www.language-archives.org/REC/role.html

3.1.1.1. annotator

Definition: ¥4#Z&EIH 5 VIIEREIRO T 27— 3 MNERRE

3.1.1.2. author
Definition: &R D JFEE

3.1.1.3. compiler

Definition: & D FZEIR (555) OUIEHE

Description: #HEBOEFRNLOE SDOEIREIEDL N, Bl& LT, FfRE, MxIZ7—hA4 73 TW5
BFTOL DO a— RAEIEL N L,

Example: %fitE, CD @Y > 7HE7x EOWEE, BEOSEHESS, bHEEICOWTOERE DO I —/ R
DIEEFH,

3.1.1.4. consultant

D&mmm§%®¢&®ﬁmﬁﬁ%%ﬁ%

Example: 7341, #FEXIG & 25550 LFETHEE, TOE@ELid, o sL 74—k
BREFHEDME D, BRI O O E-OFEICK T 2k BRI 528, HooRE, i, E
TEFEEERICITEN R, Informant (£ > 74—~ b)) EMESHEELH D,
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3.1.1.5. data_inputter
Definition: A f], # A B 7HEIE, BLOEENETrT — X ORG24 E

3.1.1.6. depositor
Definition: 7 — 5 A 7 ~OEJRLRE OFH Y FH

3.1.1.7. developer

Definition: & 4 ik ¥ 372 2 FEwCE Dl B & 5 WITEIRIERUICE b 7z kim0l B OBl J#
Example: Y7 by =77 ur/o~—, THAF—, HOLNIGNE, 4> 74—~ h~OEMIERK
B ERERR E

3.1.1.8. editor

Definition: & O AFE, EIE, F X UM OHELHE

Example: 7/V—"7 U —&—, Ty — (X755, S BRE 7 EREMN72MEE %2 FFo% %, Compiler
LHETLIHE LD D,

3.1.1.9. 1llustrator:
Definitiont&JROIECA 7 A~ DR

3.1.1.10.interpreter

Definition:Bld; TR, EIRIC TRk S V72 akah O E

Comment: Bl TlaRT 5 AL Interpreter, #kah DFRFAIC K - TIXZE DORGEER &2 Z DL THRIRL T
B RPN

3.1.1.11.interviewer

Definition" &R DMy 2T 51 > # B2 —Z2 % L2 A

3.1.1.12. participant

Definition: & JFEIEK OMIC S L TO RN EFRNE~OE#RITZ < 72 A

Comment: ~A T —7SE, BB RSNE, BIIZHEFEIZBIM L TWeWA, 74 Ui
DOGEHEESC, BFRIERORICZE IR, e (b2TOESTONERY),

3.1.1.13.performer

Definition:fiék, #kEl, FHEE F L INTCEIRO—H 2 FEERITZIT L2 A

Comment: A&7 5004, 'speaker', 'signer', or 'singer'.® X 512, XV FEMICOETHZ LN TE
ANTAR- Y 2

Example: s U217 9 N, il E72IT@i Bz 72 Nl 2 TR ARE £ im0 SR 8T, B
EVWHEZHRALTWDIRAT 4 7 A= —, HEEITEESE,
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3.1.1.14. photographer
Definition: & IZ & E N DR IR OGS, @Rmiz L7z A

3.1.1.15.recorder
Definition & JFAERK D 72 I oL D # S O BEE LTz A

3.1.1.16.researcher
Definition: &R IED - DITHESL NTZ, B D WVIIFEFHEDFERH 2 W TP FFER E L CTERN TX
72356 OZF O 5eE

3.1.1.17.research_participant
Definition:WF7E DA RE & H W ME, 7o — MEEE T, TOREPEROEM L 725 &5 256
D REB M EE

3.1.1.18.responder

Definition:ikZhHFRICB W TRALDOREEE L 7o 72 A

Comment: FOSNMEIL TS (HDHWEZOXELINTZDDIZHEMLTND)D, HWSHDAH
D= F,

3.1.1.19.signer

Definition:fk & 08k HE, Flfk SN EROFE FTLLEDOH T, FIRY HIRY FiFEREOH A %o
TeERAN

Comment: SBEINCER TV = AF ¥ —%2 L TWDHAN EREEJROCELLER TH VY,

3.1.1.20.singer
Definition:#& & . #kE, &2 WIIFLEEIROEFEE T LR ETHRLEIRICB W THEDH 5 WILATED—
BELTH-TZA

3.1.1.21.speaker

Definition:@k & . &k, &2 WIIREEROFEZ T LR ETHLIERIZK T L ERFE LT
Comment: §&#, @B SNTCEPICBWTEEMIZEZ LTS AN Gl T THNW)
Example: $&& SN7Z25E, QRIS LICE 2By v a VERITFHFEAKRDO T L—a v osng, K
Y LS L 72 & %13 Responder (24744,

3.1.1.22. sponsor
Definition: & {FERL D& w52 Bh&

3.1.1.23. transcriber
Definition: %% & 2 WIIBEEJR O E X T L XEMKE
5
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3.1.1.24. translator
Definition: 4% & 2 W IZEEEIR OFERE

3.1.2. SHACHI: Attribute of contributor
[H Sender {&#, Contributor ® 9 % T speaker, author ® X 9 72 &R O E7256 L TR & FOEH,

3.1.2.1. SHACHI: mother-tongue
BIRDOEE L F0E & F78 native 2> non-native % &R,

3.1.2.2. SHACHLI: intonation
B2 FEORM, GELTFHAIWVITEZ FREEL DL WIEIHFF 2> TV HE 9 H, standard 7>
dialect TiER,

3.1.2.3. SHACHLI: level
Definition: #& L PREX BPOAHEMPYSIENRIEE GET, ELIRYE) 220208 NE I ),

professional 7> amateur TR,

3.1.2.4. SHACHI: age
Descriptionl gjé Lﬂz%%% EF@E%L\O Adult 7> child %E%E#Ro k%b\é%/ﬁ\\ DA~ z"%ﬁﬁéj"\f
DG DO DR,

3.1.2.5. SHACHI: gender
Description: #f L CT/E & FoOM:5], Male, female, male & female ® 9 Hv B3R, KEBEWDGAT
Biclt,

3.2. Term Name: coverage

URI: http://purl.org/dc/elements/1.1/coverage

Label: Coverage 71/3—#iBH

Definition: BFDO 2/ (£ 2) KOWFHEPG (W) (B2 2 &, EIROZER 206 HYE, B
BREARSCBE 5 1A,

Comment: ZZHAY72 8 & 135 FT4 LBV AR CHRAE T 2507 £, IR I & 1384, R
£, BATOFPHEZ E, FEEHI S, BN Y L E 2 X 4 CHBER 72 5770 Z L, Thesaurus
of Geographic Names [TGN]® X 5 Z2#iil SEEOMHNEE L1, 3

References: [TGN] http://www.getty.edu/research/tools/vocabulary/tgn/index.html

Type of Term:  element

3 SHACHI TiIHHlE ik 2 18R T~ 2 O T LR URL OZRITRE,
6
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Status: recommended
Date Issued: 1999-07-02
YOLAC TlE, — v X7 m 31 XL languages & Z4LD3EE I 41TV 5 countries IZv v B 27 LTh
LT —H_R—A%&F->TW5, OLAC-Language £
Coverage %, ZODOFHREMMEV NZ LEHLZRZNE DI : =X M X IYEOETIFHEINLF
R SET A RN—RAESR LT —F LTI B0,
Coverage 3% DLAHBET — XM, 7272 LZIUTMLESREDGE SN D -GN IA T X 5 7 — R0,
IR DNRR E MO B ) 72 A E U A N —F 5 L &, B D WIEEEEIRSER SRR Y T2 5
(ZDFr,
Examples

A v ROEFEIZ OV T ORI
<subject.language code="en"/>
<coverage>India</coverage>

B NTIF IV TRE S D FREIC DOV TOER:
<coverage scheme="TGN">Guadalcanal (island)</coverage>

19 AU DN FEEIC OV TOEP:  <coverage>19th century</coverage>

3.2.1. DC refinement: Temporal

Definition: &{F DO FHIPNEE DRFHAY 72 MHE

Comment: SiE&EIRT —# O, yyyy-mm-dd CTiodk. FEEZ2E, BRIITHOR TV D L ORI
SN TWAEAIL, Date.created OFRER LT/ D £

3.2.2. DC refinement: Spatial

Definition: & RO HIINE DZERIRY 72 MEE

Comment: ZEfEY72 300 & 133G 4L SO HIBAY A CHPE T 25 e K, ek & 1%, EIRA Y T
F D EHEH XA SCHIBRR 72 i D = &

HEE . Thesaurus of Geographic Names[TGN] #5655 & L CTHEA,

http://www.getty.edu/research/tools/vocabulary/tgn/index.html

3.3. Term Name: creator
URI: http://purl.org/dc/elements/1.1/creator
Label: Creator {ER#H
Definition: &JNEDIERR O EEEEH
Comment: Creator Ol & LT, A, HE, H—E21H5H, 72TV Creator DA R ZFLINT 5,
Type of Term:  element
Status: recommended
Date Issued: 1999-07-02
€OLAC Tl Creator DA RIZ ANLD & X, ZARNEA VT v 7 ATY— hTE 5 L5 ICHfiF s 7B
HELE, NOLARNIE FRHOWAHDE, MRS OB althe 72 EiaillTEAME T2 Z &,
7
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— N ED Creator 735 & IRl 2 DL A M ZINTD,
[OLAC-Rolelffi H FJ6E, 3SHACHI CTlIIEMHH HHTINTX 5,
Examples:

@A DFEE: <creator>Bloomfield, Leonard</creator>

FEBANENEL T 5! <creator>Linguistic Society of America</creator>
fEEF#"  <creator refine="editor">Sapir, Edward</creator>

# Role (ZNENDERITHIHSER)

* annotator * illustrator * research_participant
* guthor * interpreter * responder

* compiler * interviewer * signer

* consultant * participant * singer

* data_inputter * performer * speaker

* depositor * photographer * sponsor

* developer * recorder * transcriber

* editor * researcher * translator

3.4. Term Name: date
URI: http://purl.org/dc/elements/1.1/date
Label: Date Hf}
Definition: &JRD T A 7% A 7 WITET 2 HKRFED b - TR s (TER B LAB H 7 &)
Comment: HAF&fL > TH2 22 LNV ORGSR EZ LT, = a—F 4 7 - AX—L%i5 2 &%
#E45% (ISO 8601 » W3CDTF 7'm 7 7 A L7z L),
References: [W3CDTF] http://www.w3.org/TR/NOTE-datetime
Type of Term:  element
Status: recommended
Date Issued: 1999-07-02
% SHACHI TiZAJ) BOX IZ A, YYYY-MM-DD &tk Einsd, HHFEAMICEEAT HEITLL O
WY,
10 L FOEFIE 0 201 T 241235 (1999-05-01 72 &)
FEDHYYYY
Fir e AR YYYY-MM
EffE72 HAT YYYY-MM-DD
FESIZHEND D WFANICT AL, BWESRRNIZSAZE, YYYY-YYYY
X —, K] (508) £ CORBAEIROTAFLRIZH Tz > THEEFE TH 55 61L W3CDTF 2,
refinement &4 7' 9 U THHTE 2, MHIFFET, 1ERFEHA RIS L THREA B EIEFE)] i L,
Date HOARF ¥ 77 VX[DC-QITEREINTWD, DCOY 77 A A |,
OLAC TiZ date BIETOERIIEEA L2V L D2 (G ESOFRICHIRF 2572 E), 25U EHD
e, P — A7 A Fi3EbH LA Z, 1Bk, HR, BEORfE L TRIRT 5,

Examples
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H AR <date code="1992"/>
EEAEH BA October 16, 1996:<date refine="modified" code="1996-10-16"/> (SHACHI Tl ARfEH)
1950 FE < H W H O EIR 1950:<date code="1950">circal950</date>4*

3.4.1. DC refinement: Created
Definition: &JRDERLH
Comment: SEEFENHIESHZEH B, yyyy-mm-dd TL#. #1) 1999-2003, 2003-07-22, 2005-12.

3.4.2. DC refinement: Issued
Definition: &JRDOAMIRABH (HIH 72 &)
Comment: SiE&EIRNSEAR SN7ZHFH H. yyyy'mm-dd CTitd. i) 2007, 2002-08-11

3.5. Term Name: description
URI: http://purl.org/dc/elements/1.1/description
Label: Description
Definition: &FNZ Dt
Comment: #iZ, HIR, TEORRPLEIR, HLWTEBFRNAEOHHILERZTLAT L, ZACRLT
H HIZFEARTRE
Type of Term: element
Status: recommended
Date Issued: 1999-07-02
*OLAC TI%, Description 7F A h~DOHET +—~ v MW, $—E 2T 0 Z 32w —B
WICT7 A=~y M5, BT LTHLEMNCRD O THEER,
EIRFHZ LT\ bd URL 35 5 & &, Description =L A2 F&H 9 OEDRNZNETT, URL &7
T a— R$ 5, "http" ThhiE % Description (£ URL & L TH—E X7 A X|TIRI DO THE
Ho TOHEA— YV —A =T z2AA ATV 7L LTRREND, F—ERTm AL ZT
Description {2 URL MR 72 W0 E 9 T B [,
Examples

EIRD 7 1 X!
<description>The CALLHOME Japanese corpus of telephone speech consistsof 120 unscripted
telephone conversations between native speakers of Japanese. All calls, which lasted up to 30
minutes, originated in North America and were placed to locations overseas (typically Japan). Most
participants called family members or close friends. This corpus contains speech data files ONLY,
along with the minimal amount of documentation needed to describe the contents and format of the
speech files and the software packages needed to uncompress the speech data. </description>

Fr T4 v BICIES 2 BIRA~DO S
<description>http://www.ldc.upenn.edu/Catalog/LDC96S37.html</description>

4 circa: [A7] (77 @8 BLE, H. ~FE
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3.5.1. SHACHI: Price

Definition: & % AR T D % O & PR OIS .

Comment: SEEENEAM SN TWDEE, AEChNIE, oML, Epchhui"r ) —"t
FLEY

3.6. Term Name: format

URI: http://purl.org/dc/elements/1.1/format

Label: Format 74—~ k

Definition: B0 7 7 A WAL MRS, S T7p L,

Comment: ~JHEOHIE LT, A XA H 5, Internet Media Types [MIME] D X 9 72t S 75D
fiff JH 2 HESE,

References: [MIME] http://www.iana.org/assignments/media-types/
Type of Term: element

Status: recommended

Date Issued: 1999-07-02

% DC @ Refinement 2 -2 & SHACHI D53k 3 o,

3.6.1. DC refinement: Extent
Definition: &JRD WA XLHAH
3 SHACHI (2351 2 &Gkt 1352 IR

3.6.2. DC refinement: Medium
Definition: &R O EHOPE LA
3 SHACHI (2351 2 &Gkt 1 352 IR

3.6.3. SHACHI:functionality

Name 77> 7 a7} VU7 1 (Format DyLiE)

Definition EJROWELEIRIZE Y FSNTWDLY T by =7 OfFH,

Comments SiEETIMABE L THOTWDL Y —)b, Y —LAITHmWR, ZH5WHIY—BibDHEWVIE

o o5EE1, oM ZER, BEARE L TWDSEAEIE, URL ZitA,

) HESCARNTY — v, HEEY — N —)b, BEEMEREY — e &

% OLAC Ti% Type THRE LY 7 MU = T EIROWRENEZFLR T 2 DI 9 Z LRI T
73, SHACHI TiZ Type Tl image, text, sound L/MEE L2V DT Type & L CIZEH L72v,

3.6.4. SHACHI:markup

Name: Markup ~—727 v/

Definition: 7 VX NLVERIZHEDONTNDE~Y—27 T v T AFH— A
10
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Comments: HTML SGML XML 7 &

3.6.5. SHACHI:encoding

Name: Character Encoding v 77 ¥ —x=>a—5 47

Definition: 7 VX NVEFRDO¥ ¥ 77 Xy hOLFa—FK

Comments: ASCII, EUC , ¥ 7 k JIS(=MS T a— R L

¥ SHACHI T Format %3k 9 % 72 ®|Z markup & encoding Z 4 H I H 35, OLAC TEEIL =
U7z Format.markup 3 L O Format.encoding & IXZEFXNE - 72 < 872 5D CTHEE, SAHCHI C
DTEFITHIS R,

3.7. Term Name: identifier

URI: http://purl.org/dc/elements/1.1/identifier

Label: Identifier 7 A7 7 47747 G&AIT)

Definition: BLIRHIPH TOEIR~DH A5 M

Comment: ARXOFA> A7 LAH{ELE (SHACHI Ti% URL M)
URI (Uniform Resource Identifier)
URL (Uniform Resource Locator)
Digital Object Identifier (DOI)
International Standard Book Number (ISBN). 72 &,

Type of Term: element

Status: recommended

Date Issued: 1999-07-02

¥ OLAC TIEHETFMICIE=ra—RFEShTWRWEET, BIFOT7 =04 7N E > T LI5S (U
Ty bT—7, BT A, Rigl) Identifier (I — /L COMESMES, HDLVITEFRS 2L
a NTHRELDGITZ2R"T7RATYH, 252 LITRD,

%% "http" Tl 5 Identifier (I —E A7 01 X(ZL->TURL &R, 2—F—A ¥ —T =
ARATIHY I FRR-END,

% OLAC Tid Identifier [ZEEOEIRDH 545070 URL OAHIfibin b, &JfEHO URL 1%
Description THH Zfif 5,

X XSHACHI Tl Identifier TEFMEHLD URL 2 AL TV D mH%E 9 O THE,

3.8. Term Name: language
URI: http://purl.org/dc/elements/1.1/language
Label: Language =i&
Definition: EIRDOIAINE D F 5k
Comment: il = 7EM FHHELE, 5] : RFC 3066 [RFC3066]. 3 SHACHI TiX OLAC-Language extension
P SOk ==/ 2
References: [RFC3066] http://www.ietf.org/rfc/rfc3066.txt
Type of Term: element
11
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Status: recommended

Date Issued: 1999-07-02

OLAC Ti¥, OLAC-Language extension T E X415 The ISO639-3 extension £ H, BifFrDF
D WVITHIRSIE S LTHLN TN DT RTOFHEN a2 — R Th o, SHACHI TIERIRA,
OLAC TIFEFHMN 2L EOFFETENNTWAHEA, Bl%x O Language =L A Y R & TTEI
ZThoOEEEEL,

SHACHI (OLAC ¥:fil) BHMHICHE U R SEENRWGE, H 2 WIEHHIS5E T CICHEE LS5
ThHOINELRDLFMOIEENLERY S BIZIXHFEZIZ-Z EHFT 5 & &, SiElcilan
HoLYERE) BHEEAMRICEET,

Examples
THAT FREICOWNT DO HFEDER:

<language code="en"/>

<subject.language code="x-sil-SKY"/>

AN -TVUFHETD Y 7LV FRBAVIVIFE LGS

<language code="fr"/>

<subject.language code="x-sil-BAN">Dschang</subject.language>

The American Heritage Dictionary CT7 A U A HFEIZDOWTT A U B HEFETENNL TN D

<language code="en"/>

<subject.language code="en"/>

<coverage>United States</coverage>

Ml S AT G SN TWRWERE

<subject.language>Ancient Sumerian</subject.language>

3.9. Term Name: publisher

URI: http://purl.org/dc/elements/1.1/publisher

Label: Publisher /2B, HikRAE

Definition: &R DA BT

Comment: Publisher Ol & LT, A, flfik, V—EARH D, W TWITARE, HIREOLHT,
Type of Term:  element

Status: recommended

Date Issued: 1999-07-02

MOLAC : ADOA NI FRIHOIEAHEDE, HIEL OJEBAD althe 72 ERGIIEMET 52 L, —DUL
@ Publisher 23\ % & Z{FhHlx D=L A &N TS,

3.10. Term Name: relation

12
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URI: http://purl.org/dc/elements/1.1/relation

Label: Relation B4f%

Definition: B# &

Comment: BEE R A ANKOFN T AT LTHRET 5 Z ENEE LV, %SHACHI TIE&ERA,
Type of Term: element

Status: recommended

Date Issued: 1999-07-02

%DC @ refinement ZffiH (LUK, 38.10.1 225 3.10.13 £7C)

% SHACHI $#£5E57-2>4A Y (3.10.14 SHACHI: Utilization)

3.10.1. isVersionOf

Label: Is Version Of

Term description: 4% &R [Titlel NS &R [Relation] D/X—T 5 > I, SHETH D, N—T g VA&
HETHIZT7 4+ —~vy FOEWTIER NEDKIBEE 2T,

Guidelines for creation of content:

NEDEL ik T 57O, 77— R0 = OEHED [ =X M A FEE] EBERRD TV =
A N A RWEE 1 INE ORI 2B %5 D T isVersionOf.

ETAD [ X YA KPiE] &£ DVD O [ = A Mo REE) 135 & bR CBE 720 TNAE
[ L, ZDO%HE1E isFormatOf.

3.10.2. hasVersion

Label: Has Version

Term description: 4% &R ([Title]l & &R [Relation]l D 77— 3 >, i, dIETH D, Vr—T =
VEHRLIIHIZ T 4 -~y FOEVWTIER NEOKIBEE 2T,

3.10.3. isReplacedBy

Label: Is Replaced By

Term description: 5% & i [Title] i & &R [Relation]iZ L » TiE#Lx Hi T\ 5,

Guidelines for creation of content:

fiex L= g VEERO L TWIGEIZ, 209 bEFIRIETHANER TH L5606 5,
isReplacedBy & Replaces Id, —F—NEEON—T 3 AAFEINDH LA HET S, Z0OHA
FHA.BILR DO RL AN IEH I L,

3.10.4. Replaces
Label: Replaces
Term description: 4% DO &N &P [Relation] & (& X #2 2 TV D CYEETRB A D),

3.10.5. isRequiredBy
Label: Is Required By
13
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Term description: 5% &0 BEEEPIZHELRY & 5 WITHERINICHEE L Sh D,

Guidelines for creation of content:

Requires @ /578 IsRequredBy &£ ¥ & B & LD E U,

LHALNELLLAEHTHD, RbZWIr—RIE, V7 =T EEH, VYT N T TSI r—
ay, "—Ry=zTELYT Ny TRE,

3.10.6. Requires

Label: Requires

Term description: Y4iZERNBEHEERZMLE LT 5, HKEESE D720, WEDTD, WEOEGED
Teip

3.10.7. isPartOf

Label: Is Part Of

Term description: M#ZERMNBEEE RO~ TH 5, WEH 5 WITFRELHIID)

Guidelines for creation of content:

Z ® isPartOf & hasPart OBRIIAEMIC B BB TH D, DF VA OMHE ZFi>, 1 % 127,
1% DX A T ORMRRZ W,

3.10.8. hasPart
Label: Has Part
Term description: M2 &RV BEHEERZ e, (MBS 5 WOIEERELII)

3.10.9. isReferencedBy

Label: Is Referenced By

Term description: YiZOEPIIEEEFICSHIND, sIHEIN A7 L, BEEER O Z %
(DRAF” oo

Guidelines for creation of content:

Z ® isReferencedBy & References |E>—W—DHEEZIINDZ ENTEDHHLDEN, EIROMERE
HIRLEWRD T A 7Y A 7L EIFRERZRY, HORERHLER T LVTLIHES, U VT Lo%
FEDORERIA B —F 72 &

3.10.10. References
Label: References
Term description: M4iZO&FRNELEERZ 2, 51 H, ML 5,

3.10.11. isFormatOf
Label: Is Format Of
Term description: 4% O EIRITEEEIR & 7 CANEGIHINE) OZEIRTZN, Bl 7 +—~ v F TR EN
TW5,
14
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Guidelines for creation of content:
ZOBRITEREEROBGENZD 7 4 —~< v FWNARETH D & X125, Dublin Core iZ 1 xf 1 J5HI
DT, FEFENELICHRIBIND Z ENEE L,

3.10.12. hasFormat

Label: Has Format

Term description: 4 i%& RN BIEEIR L 0 ATICFE L T2, 2 OREEJRFIIE CHECGIHINE), 5l
TH—~<v k,

3.10.13. conformsTo

Label: Conforms To

Term description: K¥EN & > TEPEDZAEML L TV 5,

Guidelines for creation of content:

BEKYE, 7w e T o A, - —iBIEE, 2ol o X D Aok, EHETH BRI S
ndHo,

X X7 aTizBi D BARG

http://dublincore.org/documents/usageguide/elements.shtml#relation

L~UL : Relation

ZOEFEDOBN : BhE Y — TSV TREA

A RTA

- B L EIROBMBMEITN S Ek 0 L oBE bbb, IRl e bH D,

- b LEFID e EEMWRL LRWEE, BEAITAKXDARIEANTLLERD D,

- T URIZfE9, URI 29 & E XX —~v T E SN D Z & (SHACHI TiIAfEH)

DU X BRI

IsPartOf.
QEBEARO/NGH T 2004 T, 205 b—Mn YL Fr—xT %5t W) ZA ML,
Title= “Y V7 —x7 Z@ls”

Title="Reading Turgenev" 2 >D4iE
Relation="Two Lives" Y /L7 —3 7 Z @i
[Relationship described is IsPartOf.

Relation= “_>?D4JE” IsPartOf.
Z O, Alis part of B OBRIEIZLLT,
“EPEA4 (Title) Y V7 —3 7 % 3ite)” ispartof “2BAK T2 SO
ZOX TN (K2 5 b—M) ZREEESBEROAR TR, BRI AR RERICZR -
15
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TWAZLELd 5,

IsVersionOf

Title="Candle in the Wind" —/L ' k> « a3 > D& A 7 FidiBlEh
Relation="Elton John's 1976 song Candle in the Wind" 1976 “E® [Hki
[Relationship described is IsVersionOf. &k OEJRIZFE CH DO THINN—T 3 >

Version relations (%, H5&HITD 9 —FHOEIRDEEDIREESCHRSE T, [F U Creator (IZXL25HD &
2T &,
“TEGEHOEMERFY U — 2" isversionof “T—/L by« Vg VK DBEDOFEUZ A FLD

i

IsFormatOf/ HasFormat

Title="Electronic AACR2" & 1hi

Relation="Anglo-American Cataloging Rules, 2nd edition"f& /A&

[Relationship described is IsFormatOf] Format @& 5 [E U H D, B FRNEDOB] 7 +—~ v b
(B %O &EP)is format of MRELA (BIFREIR))

Title="Landsat TM dataset of Arnhemland, NT, Australia" (7> F¥ v s A LHFEEN
LB T — 22 )

Relation="arnhem.gif" (7 > F¥ v h®OF —XHEtLo GIF )

[Relationship described is HasFormat]

74—~ v hDOKZ Relation 1%, HD2EFENSHIOERMIRE LI2%E, TOEFERNSLOER, F>7
F—~ v M, F7o, EARMICERSCHEAE, BRREZERNE LTHT, IR IRV o,

IsReferencedBy/ References

Title="Morgan's Ancient Society" [iftthax] LA % - /L7 (1877)

Relation="Engels' Origin of the Family, Private Property and the State" [Fi% - B MR L OEH
FORR] =71 2(1884)

[Relationship described is IsReferencedBylE /L 4 > 3 7 /L A 25| H E TV D

Title="Nymphet Mania" =7~ =7(1998)

Relation="References Adrian Lyne's 'Lolita" =1 RU7> « T4 EE Ta)—%] (1997)
[Relationship described is References] =v7~=7nnVy—%%3|/H

Reference O BRI, & 2 EIROIERRE NBHIOEROFIH, &6, M, FiEZLWTHH0,

16
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Requires
Title="Dead Ringer" 7 » KV ' #— (B EFE)
Relation="Gemstar e-book" ZFHiE AR

[Relationship described is Requires] & 1-EHFED3, WA M %2 Require.

—HOBEEPMTT OBIREHEES T LT OICBEL T 5, AL LTy, BRERMNETIEY
B VRDME 2 72 W56,

3.10.14. SHACHI: Utilization

Definition: & O HR{E #®

Comment: Y4Z&ERIL, WL - RO 7 = — X2\ T, ZO X IZFIHI T,
MKZOHERBIZHABMAN O DBREFEEIT LR TH L,

3.11. Term Name: rights

URI: http://purl.org/dc/elements/1.1/rights

Label: Rights #EF]

Definition: %D E/EHENE

Comment: ZFIZEE S D8k~ 22 W EME, B 2 IXENOM PEME 72 & DI HR &

Type of Term:  element

Status: recommended

Date Issued: 1999-07-02

% —1T52471F T, copy rights, access rights, license ® 317% 15 (IF#2 Hivid)

3.12. Term Name: source
URI: http://purl.org/dc/elements/1.1/source
Label: Source Y —2A ([EFHiR)
Definition: *45% D& IH D IRATLE R
Comment: 3% DGR BEE IR O DR D 2 VI RIRE Th 256, BEEIRE 2 A O]
VAT LATRET D I LREE LV, SHACHI TIEEHEA,
Type of Term: element
Status: recommended
Date Issued: 1999-07-02
YOLAC : BIfEDOEIRIL Y — A FIEA 5 DYRETEREEBRICH 270 H LvZRy,
OLAC : IRAEBIRICIIBEFEIR A EIC LTV D D, ZOREFIIMEHED & 2 &R 5 OFER, K7
~{b. Wik, 7/ T—va T, ZOMNANARS D, BIZIEFTvRA Y UF A Th o THIEE
WY —=ATHY, FIBFTV T NAVERTHY RRLIREERETLHDLE VI Z&EITRAD,
FEHEDO B D DN OAESTe AV DT ADBIREILRD ENIEZEZXFIFZH TV a7 Th Source & LT
BERDHZ LTS TWDA, Relation THH &L EHET S, 28725 isFormatOf & isVersionOf d X 5 72
refinement |ZEATHITITIRAEZETRO S HUTLL S 225,
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% Z T, OLAC TiZ Source HHH X, BIEDOEIED Type & 5\ I Creator 3 5\ i Title 2% Y — A&
EHEDES A Y Z kit &b, AU PFVEIRE DEWVS, Date, Format, Publisher,
Identifier, Title DRDEVDIGATE, Relation = 2— RIZL, AV UF V&R & ORRRMEZE L,
%

INFRSCHTR 2 B 3B & & o T a2 — R R =/ NSO HTIE D 44 RIS Source

X L o E R OoEIR) o REEZEo7- (IRAEEDR) =Relation
% SHACHI OxfJixix OLAC IZHEL %,
Relation THE TZ 2 BURE I, #BYEHIC Relation 12 AFL, Relation |2 A7~ 5 Source ([ZE#H L T
AN T & HINE OREKBIRIC & 2 EIRITHFIC Relation, FNIINE A MK L TOZR W BIGRETE,
B 2NN TRFBEOT ) AR T 2k H UICiERE [REOT VIEFE] BRE)EnwH 5
REIRD B o 1o G, IAED/NROMINNE % 5] E MO TIZW R WO T Source : [FREDT ] &5,
—J7, [FRBOT VEEIE] MESNTHE, [REOT VEEAGAE] & [HREOT EIFE] 1 Relation
LD,

3.13. Term Name: subject

URI: http://purl.org/dc/elements/1.1/subject

Label: Subject T/

Definition: &N D F/E

Comment: ¥—V—F, ¥—7 L —X, 5HfHa— RREZES TERRT D, HfilSiEOMEMHELE, 5
R O FE AT T 5121 Coverage D 5 &M, 3¢SHACHI Tli¥—7V— K, ¥—7 1L —X%[HH
FeAN

Type of Term: element

Status: recommended

Date Issued: 1999-07-02

3.13.1. OLAC: Linguistic Subject Vocabulary
FeEDSFERFO T B CEFEASIZEET 2 & DAl § 5 DI H

3.13.1.1. anthropological_linguistics

Definition: SHEOHARLKGED 7 0 A6 F3EE SULOMBEMELZ Y | S¥E4 B L Tk x i
29 LRB D EFRET

Comment: CHKAVICIZRZERR B DONRZ N, RIESHETFEZZT, A —SBA s #EOFE L FOT —4
ZIEE L TWVD DR, ZDOFFENGE S AL T D HIFE Y 70 Mtk

3.13.1.2. applied_linguistics
Definition: SEFHI G &V SFEOMER - B1G, SEAB 25 LT 270
Comment: % 2 SREHIRIECH 2 S8 (TESOL X° ESL), xfHEfEF/2E, Zon73 U —F=
YEa—ZDT Y r—a o L3RR, i Computational Linguistics (253507 5,
Example: ##f, ZEiH~==27 /v, ADOEFTE OMERE
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3.13.1.3. cognitive_science:
Definition: FFIZSFEICEE L7256 O AR OFRERES) DT
Comment: S 55O R O FER, LOMFTEIZET 2 E5E

3.13.1.4. computational_linguistics

Definition: =t > & =2 —ZB7 2 L7 S5 749E

Comment: N TEIRERCHAT S aH L2 &, BELSFEF Tldev,

Example: ##FIRRC7 2 b, EFEOY 7 MU =T, LEOHEL3HT72 EICOWNTORH

3.13.1.5. discourse_analysis

Definition: HRIEFEITIIT 2 HHAI 725G L SHEOTRITH 5 /37 — U ROERONIE

Comment:—E 7%, XFE0HT, HE2SFETO O BHAENRRLV LV E2HH b O, —EDREEIZE
A FREOHA, BlITEEICRIT 5 ERE,

Example: #GEDOXLET, FEEOLZRPLERY BRI NTND b D, REER RGO n Uk © 723k
AT, BIZIREE & BEORGEE, MRIEZR 2R T AT — 74 —7 1 4,

3.13.1.6. forensic_linguistics

Definition: EMESEFIZIIT 2 FFEDOIGH

Comment: JERIZRRTE % T EROZRE iham O 2453, IBE TOSFRITRFE I O TR T 5O
PR3 LT D,

Example: AL ICHIT DRG0 5 FBEICB T 2, PIITRIEE ORE, 732 hObHNEN
SO/E, FORELL

3.13.1.7. general_linguistics

Definition: AL EFCKFE O FEEER I RFIZHL B 20 WRFE R TIXZRWRHIR 5555
Comment: FAL3 8 2R < W= D&, 7272 LIRS iEOFEMZLEER, SERIOATICET 25
DX 9572 b DX, General linguistics Z 07, ZHNZNOBE M5 CTREL TN REThH D,
Example: JR#i CHARNRER, BI2Tro 7V v PEHERFLSLESHTFHFEOMGEER L,

3.13.1.8. historical_linguistics

Definition: FFEZ{b.DERFAIMIIE

Comment: LGRS S 385, BP0, TS, REIRFSE7e £, FBIRIFYEIE Lexicography (26 &9
Do

Example: ©~ > ZFEOREE OI@KRF 7258 2 OWFSE,

3.13.1.9. history_of_linguistics

Definition: SERHFORES & FZEOMIE

Example: Y ¥ a2 —/LDisit, 77 b OSFEICHET 5
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3.13.1.10. language_acquisition

Definition: A[H D E 7O EHEFE DL

Comment:f-fit & KA DWW O FFEMAFICEES 2B &N, FoRERE, AEREm ST OESICET S

T, L LEEFEIROTOICHE INTZEIR, &D5WVITHEEN BRI D OFETFE OWmEL ET b
D 1E Applied Linguistics (24338,

Example: RIEFEEGONTE, SEEGEROA—T 4 47—, SiEEST — 2 o BRI O~

=a TN E

3.13.1.11. language_documentation

Definition: Si&aiH] & 3CEALOBGR, FHik, 7rt A,

Comment: Sl & CEMOH G, HiE, Trk R, 74—V FHEGST 4 — NV FU— 27 Hi 23
i,

Example: 7 4 — /L RU—J HifO~=27 v

3.13.1.12. lexicography

Definition: FEFEERCEED 7 1t ARLIWECHIZE, H—Filk, Z5EL b,

Example: FEEREIZOWVWTORRGH L, AV —TFT VREHEY AN, TUz AZ —fELFFEONA Y
TNEEE, & DEROEHRMREER L,

3.13.1.13. linguistics_and_literature

Definition: 7 1 7 > a2, RI7~, FFHO K D RILFT F A MO FREFHIHT DI

Comment: UG & &m & 5 10,

Example: FFiEDHEH OFER/ Y — EHROGHT, 85 W SCFEN 72 R 2 AlET 5 72 DITfEbil 5k

O S
3.13.1.14. linguistic_theories
S BRSO BRI P

Comment: S5 R F O ARG C, SRR D & 2 28O T BFIc kS0
Example: ¥ 05, BECE, U4 X o —CEEEwmdH D WIEGH L TV D66

3.13.1.15. mathematical_linguistics
i DECFRI IR NEE A D WESE S B
Comment: 3EDE 2 FHEUZ DWW T O F 3 Fim

3.13.1.16. morphology
Definition: 5&®NEMEEIZ DWW Tl U 2 FR 0 B
Comment: &R ?E%’Eﬁ%?%#%@*ﬁﬁ@ﬁ?*? ZEeERIY, b LEERAMI YOS IEOWH
ExEGFL 5 2 & ThiX, 'Language Description'|Z/75H7 5,
20



DC-OLAC-SHACHI
2008-01-27 ¥

Example: FZHERR OBEGRIC DWW COmh, [F53¢iE] (Hudson) 72 &,

3.13.1.17. neurolinguistics

Definition: YD1 & S5EO NN TO S REDOWELN 72 RoR &2 AF5E 3 25 51

Comment: SFEEFICET 2 MOBEHEICOWTOMNTE, FEGEEGOEOMOMREOIEE, %A IX
Language Acquisition & L CH 3T XETh D,

3.13.1.18. philosophy_of language
Definition: F&hk & 5B FELm~ DO ¥ O
Comment: % E7 - 7 4 —7 DIRGUI DWW T DL, SaahiEE L IESFENEE Db,

3.13.1.19. phonetics

Definition: 76D EH OHEESE, [l OF . HFORER E DI
Comment:fHEEFFLEEEFFOLELLE, TOERICEEND, T—F v b, GE5E, EBHER
DT T 7 CJI%?E/T?S:E , B DOBEIZFICBEEMED & S b D% Phonetics (I35 T 5,

Example: S0 H D5, FrEDH O E ODEE DL,

3.13.1.20. phonology

Definition: & 2 F#HD&H 5 WIIFFH—MWICEIT D2 EHEROERICH 537 — > LTI ZHITES 5%
i

Comment: HFHESHTICIRS T, T—& &y b, FEHEE, ERERDI T 7R RS, b LEHEOREDHE
ERIA R IZBEE LTV L Phonology (247369 5,

Example: HHHGIIFFEDSIEICY TXE D, DFV SO ETHMEOMIE, HFEFFOERIZH HHH]
mE, BHEMmIIINDDE, EROT—Fty N, HOFHEOEBRDOT 4 — N K/ — |, EiEiwmzianl
DT & 2 AT R R R O 72 L

3.13.1.21. pragmatics

Definition: SFEMH %, ZIH3EE S 405 SURD w0 HAFGES 5 5
Comment:FiHMN L aIa=r—a a5,

Example: "7 4 h A, WEERB, XA 7R (HR), BiEIT14H72E,

3.13.1.22. psycholinguistics

SRE~O OO H,

Comment: SeEDHRITH 5 LB A T =X L, BIZILFLERHGED S b 0P A2 SIS L
R, (GZBRDES)

Example: FE DEEMHIFIOBIEZHIZOWTOME S EIMSE, KEEED b DO SiEE5,

3.13.1.23. semantics
Definition: = aEAH1E D E OIS
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Comment:&&HIZI 1T 2 BEHRMIZCITREE T IC BT 2, BRI CIIFEO L2 5 GEREE WM
Example: EBREROFIL, #HlE LT, DLLBRGMERR, FFEDOSEICBT D BOiEFE,

3.13.1.24. sociolinguistics

Definition: £ 5ttX TRESIN D Eib% € O RIZBWTHIET 2 5367%

Comment: % S5, RIEHE, #iiSiE (o007 LA—)), SEMEE0E9), i (%)
BHHE, Vx XL

Example: &G L FOMWR], Fhn, 2R EOERIC LS EEE RO

3.13.1.25. syntax

Definition: XD H THFERZ DM O FFEHRNLE 5 L OSTER R BRMEZHIET 508, TERERRITEED
WEBHE IS, Heafam 3 LONEEE TH VIRF LWV &

Comment: F77E DOFEEEL 26 - 72 FEEOMERIAM, Fih7 —Z 26 - Thtikam 2 im C 2 i Lo

3.13.1.26. text_and_corpus_linguistics

Definition: E£VWXE, TF A b, a— 2D S ELN R EB O

Comment:7 F A f I—/NZADFHEDSITC, i, ¥ ¥ v /Voird,

Example: #3556 L 53 & EEX SEOEEFOMEH LoV To BNC OfEEHI 51T,

3.13.1.27. translating_and_interpreting
Definition: & % SeE&4 O FFHENEHRT 517240, ABHICEIZ26D, XHFRICLDIbODELL
ate,

Comment:FIZR, BROZIZTHONWTR, WRTEOFEHAMN Y — IO W T OGN &R, FERSn
T XFAMEOLOOERIL, bLENNEEBEZHIRTHI L 2HE LTWHE [Language
Description| (2773415,

Example: L~LOE 5 FlRROFXIAI7Z A U > MIOWTOWFE, Bk, FKiER2E,

3.13.1.28. typology

Definition: F#&DORHICERR <, W@FFELILASERONIEZ T 5570, R RNICSEL
[EREOR) 2O T %,

Comment: i DO FEIRAY T HLE) 22 WF 5T,

Example: SFEEEMEDEOHKR, HDWIEGHE L TOBEMSEOT —F 2lio7cfwsl, 77U —v

=T DEFBEBIED KD DFLIRHDHE A TWVIRWEFED 34T,

rmu

3.13.1.29. writing_systems
Definition: % L S DML DM OEARTORTEI TR, HE &, FRKRRIIGEND Z L a2k
5 o

Comment: @& TR/ & W - I EPITETLRRD, IGHEREY, HDOVIIWFIZHE, £ OEIRO K0
HEWNLNETH D) OSHEES), T E L ERFORROGHT 2 G500 (ERKRRICL D
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Example: XFAFFLRVFIEICOWNWT, SHTFEAVNELARRZHART LR EOMEELBET S
KRSCFOMGE, BEEHRIER (7 LEABITF B2 Y),

il

N

3.13.2. OLAC-Language extension
BFEOSHES 2 WVITHEHEE L L THLN TV AT R TOZHEDZ— R
ISO HEERE LD FE = — F

3.13.3. SHACHI: mono_multi_lingual

Definition: ¥ —SiE&JD, ZEEERNERD D,

RS Subject () & LTWHEREN, —HETHY, MISfHTnens, ZEEHY, ThEth
XSRS TNT, ZOLEELBEIRERDPERET DI,

fEIX AR 0 2 F%E

3.13.3.1. monolingual <SHACHI value>

Definition: H—FiED &R,

Comment: X REGELZOMNEEiELRYT 557N F CEEOHLE,
Example: & H#Hrf] 1991~2006 7—% 7 7 A /L

3.13.3.2. multilingual <SHACHI value>

Definition: % S iED &I,

Comment: MREFEN 2 DLW EOEIR, FIEFER, ZE5EORMG 2R -~Tma3— 3K,
Example: T—80 vy /_Ra—R2Af =75 4 74 EiHEa—32

3.13.4. SHACHI: Resource Subject
corpus, dictionary, thesaurus, glossary @ E 1) % 341

3.13.4.1. corpus <SHACHI value>
Definition: 75 L 5%, HEX SR L OIUEY,
Example: J5EDFE LS % 100 T2 — A, A XYy ZAMOFO a— R, H#lT —F X—7p L,

3.13.4.2. dictionary <SHACHI value>
Definition: ##&, H25FEDOFED U A M TH U SFEMHDOEETEOBRELERIFINTNDHD
Example: 47 A7 4 — R#GEREH (OED), ZEERS on the Web, S8 sofniEshzs &

3.13.4.3. thesaurus <SHACHI value>
Definition: JHFRiEGEE, HDSEDFED U A N TENMUTZEWRD 7 V—T12 515 bz b D,
Example: 27 ©/L NEHGEREH, 47 A7 4 — R BHAGERE 72 &

3.13.4.4. glossary <SHACHI value>
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Definition: = 7 BV REHGEEREML, 47 A 7 — NPEEGEER M0 &
Example: 7 2 U B EREBIFO F & DT ERGEHFEE, 7 AX— 7 V¥ VHGEREH#, FOLDOP

3.14. Term Name: title

URI: http://purl.org/dc/elements/1.1/title

Label: Title # 1 ~L

Definition: &4

Comment: EFENDARUZZEDARNT L > THLILTWDIGAED, D4 H]
Type of Term: element

Status: recommended

Date Issued: 1999-07-02

3.14.1. Term Name: alternative

URI: http://purl.org/dc/terms/alternative

Label: Alternative {44

Definition: EIFRDOAKXZ A MR DOLMOH S PLIEXDZ A L
Comment: Title DEIEHE, TR/ L,

Type of Term: element-refinement

Refines: http://purl.org/dc/elements/1.1/title

Status: recommended

Date Issued: 2000-07-11

XOLAC il %A hv &, ZOFIF:

<title lang="x-sil-LLLU">Na tala 'uria na idulaa diana</title>

<title refine="alternative" lang="en">The road to good reading</title>

XA AGEEIROBRERDOEE, Z A M EREZ A MVITLLTOEFETAT

Title: Priority Areas "Spoken Dialogue" Simulated Spoken Dialogue Corpus
Title.alternative: PASD | B S EIAIZE 95 A %156 xf5h1 /= = — XA | Juten Ryo'iki Kenkyu "Onsei

Taiwa" Taiwa Onsei Corpus

3.15. Term Name: type

URI: http://purl.org/dc/elements/1.1/type

Label: Type &JR& A 7

Definition: BIHDONKEDFHERL T v L

Comment: DMCI @ Type h¥ v 77 Ve &, #HlSEELMHEH, 77 A VD7 +—~ v b (WEAy 7221
RLEIRY A X)) LR T 5 & X3 Type Tlid7e < Format % H,

References: [DCMITYPE] http://dublincore.org/documents/dcmi-type-vocabulary/

Type of Term: element

Status: recommended
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Date Issued: 1999-07-02 Type
¥ OBEANEO—NR T I, HEE, Yy, BRIV ORPHEEL ST, Format HH &R
L7\, SSHACHI Il fa) Tl - 7= & 0 & 6 1,

3.15.1. The DCMI Type Vocabulary
FLIR ) : <type code="Image"/>

* Collection * Service
* Dataset * Software
* Event *
* * [Tex

* Interactive Resource

3.15.1.1.Image

URI: http://purl.org/dc/dcmitype/Image

Label: Image £ A —

Definition: 7 % A IS OHR R R,

Comment: #H GG OEBRLGE, fal, 7V 2~ i, ZOMOBEgRe 77 v 7 A, 7=
A=y, BE, BRE, XE, HX, I2—YBVORE, BB IOWER 2R ROW ),
Type of Term:  vocabulary-term

Broader Than: http://purl.org/dc/dcmitype/Stilllmage

Broader Than: http://purl.org/dc/demitype/Movinglmage

Status: recommended

Date Issued: 2000-07-11

3.15.1.2. Sound

URI: http://purl.org/de/demitype/Sound

Label: Sound # 7 > R

Definition: i1 b Z &2 B L LIZEH,

Comment: EHOHET 7 A VX, 4 —F 14 CD, & INI-HKEOH.
Type of Term: vocabulary-term

Status: recommended

Date Issued: 2000-07-11

3.15.1.3. Text
URI: http://purl.org/dc/demitype/Text
Label: Text
Definition: #tE L5 72D F4A EIZUER L TV D &R
Comment: &, FMK, 7, H#H, iLF W, AAIV T VRNOT—=hATRE, Ty v 7 ALER
7T XA FOEBHRIIY 20 Text (IZF £15,
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Type of Term: vocabulary-term
Status: recommended

Date Issued: 2000-07-11

3.15.2. Linguistic Data Types
[olac:linguistic-type]

* lexicon

* primary_text

* lJanguage_description

3.15.2.1. lexicon

Name Lexicon

Definition {&RH 72 FEHRIHE D U A s OEJR

Comments KRR ZHEO Y 2 NOERAFET 5, FibmH B IIER, firndg ([ERAFOLE
mE), foF %EE&@ IRBARZ R T L ORH ST HVND, AR THUY,

Examples fiil 2 1$3E% Y A N IREFER R ), FEEFFM, WordNet, FrameNet, &% (bilingual/
multilingual), JFEFEEL, [EAAFREMRAL ST =R, (v bxr—va VERE

3.15.2.2. primary_text

Name Primary Text

Definition SFEFEM TENBKRDBNTENE LD B D, HREFHEORMLEP T, HEiFHELLTD LD
REREESHDIZL O,

Comments 72V TW—IRT F X MIFFRAI, EEEOBKE L TW L EiEHE, EROH D WIFTRZEDSE
FROMHEHE, K56, REOT—V, EHHHEICL DBy a v R ET, 747 ENTHD Y
D,

A EEOBERIIF DRV, R EE#RERE) H—RRSE, ©F5 A4, ey M7, Em
R ETHIUE, £OME#RIL Format (25T 5,

E: Primary_text [ZTEIRNAE L LB RERETII/Z2W, b &b EWENBMRICEEERS N TS,
T AT =T ~OFEk, Iy N T —T~OFEk, ENTT XA Me L, MR EREIX Format = L
A NTHE,

Examples

ReERFNDOLET F AN, FHR @EESNb0), FEshlctyvar (E75A1b), LB
ANy g v, EOMEBE SNTCHEEH D WIILEILRATY, MEORRE 05 SiEEE%
HEILTWD b0,

3.15.2.3.language_description

Name Language Description

Definition: i IEDHRRAVRLERIC L > TEELFIEO — 1 & flik L7 &,
Comments
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S, BmOREOHZFLERA L TNDLEEITE I, MOBDEHMA L THLHEE (AT |
DRIRETH LIV AR 7 EZHMALTNL2LE) 1F, YTUIELR, W TWIEESCT, B kAT
Db D,

Examples: JEASE, A7 v FXik, 74—V K/ —b, HHRATvF

3.15.3. Discourse Types

[olac:discourse-typel

BET 10 B OB X 1 72 WG TE Dt 55k, Type DEFEEIRO Y v L 2 HHEIC T D 72Ol
MEFC—KEIRDOY5) . Subject ICHIER D5, BIRNFEDY v L ThHhDHZ L EWILTE D,

3.15.3.1. drama
Definition: &A&NH V. AIWER T, HH IN7-iKEE, 2 ALLE® participant 3V 554
Examples: ##E, A% v §, HLbhicy—r72d

3.15.3.2. formulaic_discourse

Definition: E=X1&H 2 VITEEITHER S N -KGEETR v

Examples: §TV DS, MEOSEE, EE, BFE LRV, WAIBRORESL, BIFoZ oS5, EHh
v

3.15.3.3. interactive_discourse

Definition: 2 ALL_E® participant D] T S5 Fi7E 2 - 72 % FHE IR

Examples: 56, (¥ Ea—, m#E, FEEMREOSD LD, FHE, b, jlinobnso7k
v

3.15.3.4.language_play
Definition: & & & LD —H & L THEEET 2558, &5 WIIRFEO R TE O FFEOHIEIZANEN
REEE LTV D EIR

Examples: £8VL, Ya—7, B, (4%

3.15.3.5. oratory
Definition: ZAR72 5 RECMEE 1 72 BLANSAE - 72 0 715 T OB E IR
Examples: O, i, BURMILEEM, IURE

3.15.3.6. narrative
Definition: RFfENEICHERR SN2 HRFARILLT7- 1 ADFED OEJR
Examples: BE5H), EHF, MARNREEY, M55 RS #HaE, 2—E77RE

3.15.3.7. procedural_discourse
Definition: Ji{k, 7'at A JAFZFF ORI E O 5
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Examples: L&, f#g, FHE7e &S

3.15.3.8. report
Definition: & % HikF-CUR T D4+ I3
Examples: == —AVLAR—F, =vtA, 35

3.15.3.9. singing
Definition: &3 720 OMBGZ FFOSESLTOOE £ & F 0 GEl),
Examples: x>, kK, a2 —7 X

3.15.3.10. unintelligible_speech
Definition: FE b LER T, WHEDOFFEE L THRSN L Z L 2B L TWRWER
Examples: FZHN2 558, MAEKRREORFTORS, Mo—H (7777 D) 7l

3.15.4. SHACHI: Purpose
Definition: SiHERAMELE LTZHLY

3.15.4.1. lexicography <SHACHI value>
Definition: F¥EfEE 2 HIIZBHRE S 7= &JR

3.15.4.2. analysis <SHACHI value>
Definition: 7347 % B HJIZBA%E S 7= &R

3.15.4.3. developing_technologies
Definition: £FBH%E 4 HHIICHTE S 72 &R

3.15.4.4. education
Definition: Z(E CTOfli % HAIZBIRE S L2 &R

3.15.5. SHACHT: Style
Definition: EIEFE L EENEZSENE L L EZE L TV DH D,

3.15.5.1. speech <SHACHI value>
Definition: 7% L 5O &R

Example: Longman Spoken American Corpus

3.15.5.2. written <SHACHI value>
Definition: EFX SHEDOER
Example: Longman Written American Corpus

28



DC-OLAC-SHACHI
2008-01-27 ¥

3.15.6. SHACHI: Form
ERIRBNIEEREFI D, EHL2HEDT-EIR TH 5 ) %R (fixed, unfixed)

3.15.6.1. fixed <SHACHI value>

Definition: ERFHL 2L - ER

Examples: Greetings: W=D BIELD, SLHRL, [/ 2y E=DLIVDODANDHKFE: \WH o Ls
WEYE, IBDFET?/ FROWI O ERIIHEA O ZEi e B0 . B SEILE L EFES, Ao
AV —FERA  TRAX, BREILOBWVHBBLWZEE, BIZHVNE S TIWET, ) [ B IR
AMER, Wor dOFREHLWESOXOAEMAN R E, IERXbEL. (FEXHVHLBERD b
BOHLDOTHDHIW,)

3.15.6.2. unfixed <SHACHI value>

Definition: &JF2ME O 2 X EEZUTHIFRIZ 720

Examples: 3EER L. HET — 2 X—R FFRERT —FZ X—A R E(T—XIZEENDI XA TH
BH712)

3.15.7. SHACHI: Sentence
OES

3.15.7.1. short <SHACHI value>
Definition: EHWILDOHEDTWD

3.15.7.2.long <SHACHI value>
Definition: £WWXOAEDH TN D

3.15.7.3. mixed <SHACHI value>
Definition: £V EHWIHNIREI > TV 5D

3.15.8. SHACHI: Annotation
Definition: EJRDOT ¥ X MZOTF bz & 7{E#H, Z 2 TIIFHCEIRZ BEiFARY, i+ 5 EH/
DH T,

3.15.8.1. annotated <SHACHI value>

Definition: BJRNEIZT /7 —3 a3 VROV TND

Example: 7 7 A X — Rt a— A /7 L —X~v—h— (A2 L OFEHR) 12k > THEBESIT SN
TWo, (e, BRERREILIZF 7RO TND, kL

3.15.8.2. plain <SHACHI value>
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Definition: BJFENEIZILT /T — 3 3DV TWVRN

3.15.9. SHACHI: Annotaion_sample

Definition: 7/ 7 —>a T —XDOH 7))L

Comment: ¥ > 7 /VOREY fFHiF 5

EIFHEICKR DT 2

JRAATRE D AT %

Hi{g 7 — % DA 1X URL

EWSEEIX 20 T2 0850 £11F, —172217 T’The rest is omitted” (UL FERE) LFiL, I HIT—{T7%E17
T URL ZHED

3.15.10. SHACHI: Sample

Definition: SiE&EIROY > 7
Comment: 3> 7 /VORLY £ 551X Annotation @3> 7 VDALY J5 %R

30



